
9. ÚDRŽBA OCHRANNÝCH POVLAKOVÝCH
SYSTÉMŮ

Základním krokem pro stanovení postupu údržby
je stanovení výskytu a stupnì korozního napadení
konstrukcí a stavu ochranných povlakových systémù s
pøihlédnutím k požadované èi plánované životnosti
chránìné konstrukce. Povrchní dojmy nebo estetická
kritéria nejsou z korozního hlediska dùvodem pro
opravu nebo obnovu ochranného povlaku.

Pokyny k zahájení prací na opravì nebo obnovì
systému ochrany mohou být vydány na základì výskytu
nìkterého nebo více následujících jevù:
- místní výskyt koroze na kritických místech, jako jsou

svary, rohy, kouty, hrany,
- lokální výskyt koroze v místech s hromadìním

vlhkosti a neèistot u konstrukcí nebo jejich dílèích
prvkù nevystavených trvalému nebo støídavému
ponoru,

- lokální výskyt korozního napadení (prorezivìní)
povlakù v místech se sníženou tlouštkou nebo v po-
rézních místech povlaku,

- místní výskyt koroze v dùsledku mechanického
poškození povlaku,

- rozšiøování korozního napadení z míst s poškozeným
povlakem,

- odlupování ochranného povlaku nebo jednotlivých
vrstev nátìrového systému,

- tvorba puchýøù,
- praskání nátìrového systému nebo tvorba trhlin,
- snížení adheze nátìrového systému nebo povlaku pod

hodnotu 1 MPa, pokud je provázeno projevy koroz-
ního napadení,

- køídování organické složky ochranného povlakového
systému, provázené výrazným snížením jeho tlouštky
a nebo korozím napadením,

- všeobecný výskyt korozního napadení.

9.1 Stanovení stupně prokorodování

Stanovení stupnì prorezivìní èi prokorodování
nátìrových systémù a povlakù je možno teoreticky
hodnotit podle rùzných standardù. Nejlepšího rozlišení,
pøedevším poèáteèních stupòù napadení, lze dosáhnout
hodnocením podle ASTM D 610. Jednotlivé stupnì
uvádí tab. 4.
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Tabulka 4. Stupnì prokorodování

Stupnì prokorodování Výskyt koroze
podle ASTM D 610 v % plochy

10 0
9 0,03
8 0,1
7 0,3
6 1
5 3
4 10
3 16
2 33
1 50
0 100



9.2 Tvorba puchýřů

Stupeò tvorby puchýøù je hodnocen podle ISO
4628-2. Nízký stupeò výskytu puchýøù, neprovázený
projevy korozního napadení, není dùvodem k opravám
èi obnovám systému ochrany. Pokud dosáhne èetnost
výskytu puchýøù stupnì „støední“, musí být prozkou-
mán charakter puchýøù. Pouze jsou-li puchýøe naplnìné
kapalinou a souèasnì je-li výskyt puchýøù provázen
projevy korozního napadení, pak je oprava nebo obnova
nátìrového systému vhodná.

9.3 Praskání, odlupování a křídování nátěrů

Stupnì praskání, odlupování a køídování nátìrù se
hodnotí podle ISO 4628-4 až 6. Tyto projevy degradace
nátìrù nejsou dùvodem pro opravu nebo obnovu
nátìrového systému, pokud nejsou provázeny korozním
napadením alespoò stupnì 6 nebo výraznou ztrátou
adheze povlaku èi jeho masivním podkorodováním.

9.4 Metody údržby ochranných nátěrových 
systémů a povlaků

9.4.1 Preventivní èištìní konstrukcí (dílèích prvkù)
vystavených atmosféøe

Periodické odstraòování všech druhù zneèištìní
nátìrových systémù, napø. prachem, solemi, oleji, tuky,
chemikáliemi a jinými neèistotami. Dostateèné mùže
být omytí vodou nebo vysokotlaké mytí. V pøípadì
potøeby mùže být použito biologicky odbouratelných
detergentù. Preventivní èištìní se provádí jednou roènì
nebo, v odùvodnìných pøípadech, èastìji. Pravidelné
preventivní èištìní snižuje nepøíznivý vliv korozních
stimulátorù z neèistot a prodlužuje životnost systému
ochrany, jakož i intervaly jeho oprav (obnov). 

9.4.2 Oprava poškozených míst

Pokud dosáhne prokorodování nátìrového systému
stupnì 6, pøièemž mimo zkorodovaná místa je systém
ochrany ve vyhovujícím stavu, musí být provedena
místní oprava nátìru. Poškozená místa musí být
oèištìna a nátìrový systém místnì opraven v plné
nominální tlouštce. Místa spojení mezi neporušeným
stávajícím nátìrovým systémem a opravným nátìrem
musí být zdrsnìna brusným papírem (v pøípadì stupnì
pøedúpravy P St2-3) nebo sweep blastingem (v pøípadì
stupnì pøedúpravy P Sa2 ).

Pokud dosáhne prokorodování ochranného
povlakového systému 3 (žárové zinkování) stupnì 6 a je
plánována jeho delší životnost, je vhodné uvažovat o
jeho èásteèné obnovì.

9.4.3 Èásteèná obnova 

Pokud dosáhne prokorodování nátìrového systému
stupnì 5, pøièemž mimo zkorodovaná místa je systém
ochrany ve vyhovujícím stavu, musí být provedena
místní oprava nátìru a úplný nový vrchní nátìr.
Poškozená místa musí být oèištìna a nátìrový systém
musí být místnì opraven v plné nominální tlouštce. Celá
plocha neporušeného stávajícího nátìrového systému
musí být zdrsnìna brusným papírem (v pøípadì stupnì
pøedúpravy P St3) nebo sweep blastingem èi brusným
papírem (v pøípadì stupnì pøedúpravy P Sa2-2   ).

Pokud dosáhne prorezivìní povlaku zinku (systém
3) stupnì 5, musí být provedena jeho èásteèná obnova
následujícím zpùsobem: 
- lokální pøíprava povrchu oceli na stupeò P Sa2 až

Sa 2   ,
- místní oprava povlaku zinku základním nátìrem ze

systému M3 (viz tab. 6)
- celoplošnì podkladový a vrchní nátìr systému M1 až

M3 (viz tab. 6)
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Tabulka 5a. Doporuèené metody údržby konstrukcí vystavených atmosféøe

Stav udržovaného Stupeò prokorodování Doporuèené metody Doporuèený minimální stupeò
nátìrového systému podle ASTM D 610 údržby pøedúpravy podkladu

Povrch zneèištìn, 10, 9, 8, 7 Preventivní èištìní, -
bez významného výskytu kontroly stavu
korozního napadení

Výskyt významného 6 Místní oprava P St2
korozního napadení 5 Èásteèná obnova P St3

4 Kompletní obnova St3, Sa2



9.4.4. Kompletní obnova

Pokud dosáhne prokorodování nátìrového systému
nebo povlaku stupnì 4 nebo je vyšší, musí být prove-
deno kompletní odstranìní stávajícího povlaku a
celoplošná pøedúprava podkladu.

Pøíprava podkladu, volba a aplikace úplného
obnovovacího nátìru musí být provedena v souladu s
požadovanou životností obnoveného systému ochrany. 

9.4.5 Pøerušení údržby u konstrukcí nebo zaøízení s
konèící životností

Pokud existuje nezvratná jistota, že konstrukce
(nebo její dílèí prvek) již nebude dále provozována,
mùže být údržba systému ochrany pøerušena, avšak ne

døíve, než pìt let pøed plánovaným vyøazením
konstrukce (dílèího prvku) z provozu. Údržba nebude
pøerušena tehdy, hrozí-li pøi postupujícím korozním
napadení škody na zdraví, majetku nebo životním
prostøedí. 

10. ÚDRŽBOVÉ NÁTĚROVÉ SYSTÉMY

10.1 Konstrukce vystavené působení 
atmosféry

Pro údržbu nátìrových systémù, uvedených v kap.
8 - viz KOM 47(3), 59 (2003) - pro nové konstrukce
vystavené pùsobení atmosféry, jsou vhodné epoxidové
nebo polyuretanové nátìry tolerantní k nižšímu stupni
pøedúpravy podkladu. 
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Tabulka 5b. Doporuèené metody údržby konstrukcí vystavených ponoru ve vodì

Stav udržovaného Stupeò prokorodování Doporuèené metody Doporuèený minimální stupeò
nátìrového systému podle ASTM D 610 údržby pøedúpravy podkladu

Povrch zneèištìn, 10, 9, 8, 7 Kontroly stavu -
bez významného výskytu
korozního napadení

Výskyt významného 6 Místní oprava P Sa2
korozního napadení 5 Èásteèná obnova P Sa3

4 Kompletní obnova Sa2   

Tabulka 6. Nátìrové systémy pro údržbu nátìrù a povlakù konstrukcí vystavených pùsobení atmosféry

Konstrukce nebo dílèí prvky Èíslo nátìrového systému Slovní oznaèení systému

v exterieru M 1 epoxidový s polyuretanovým 
vrchním nátìrem

M 2 jednosložkový polyuretanový

ve vnitøních špatnì vìtraných M 3 epoxidový
prostorách se zvýšenou relativní M 2 jednosložkový polyuretanový
vlhkostí vzduchu

Tabulka 7. Nátìrové systémy pro údržbu nátìrù a povlakù vystavených pùsobení vody

Konstrukce nebo dílèí prvky Èíslo nátìrového systému Slovní oznaèení systému

vystavené trvalému nebo M 4 epoxidový
støídavému ponoru: ve vodì M 5 jednosložkový polyuretanový
se slabým nebo støedním M 6 jednosložkový uretandehtový
mechanickým namáháním

ve vodì se silným Nátìrové systémy èi povlaky musí být voleny
mechanickým namáháním individuálnì, po konzultaci s korozním inženýrem nebo 

dodavatelem stávajícího systému ochrany



Uvedené nátìrové systémy jsou kompatibilní i s
vìtšinou starých alkydových (syntetických) nátìrù,
vysokosušinové nátìry pak vìtšinou i s fyzikálnì
zasychajícími starými nátìry. V pøípadì pochybností o
typu opravovaného nebo èásteènì obnovovaného
stávajícího nátìrového systému musí být provedena
zkouška pøetíratelnosti.

10.2 Konstrukce vystavené působení vody

Bez zvláštních potíží mohou být doporuèovány
nátìrové systémy pro konstrukce nevystavené silnému
mechanickému namáhání. K údržbì systémù ochrany ve
vodì se silným mechanickým namáháním musí být
pøistupováno individuálnì.

10.3 Složení údržbových nátěrových systémů

V tab. 8 jsou uvedena složení nátìrových systémù
pro opravy èi kompletní obnovu v závislosti na složení
pùvodních systémù ochrany. V pøípadì pochybností o
vzájemné kompatibilitì stávajícího a opravného nátìru
je nutné provést zkoušku pøetíratelnosti. 

10.4 Složení údržbových kombinovaných
povlaků

V nìkterých pøípadech mùže být výhodné provést
kompletní obnovu systému ochrany kombinovaným
povlakem (metalizace + nátìrový systém, Ochranné
povlakové systémy è. 3 a 9 podle tab. 3 - KOM 47(3),
51, 2003). Posouzení vhodnosti tohoto opatøení musí
být svìøeno zkušenému koroznímu inženýrovi.
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Tabulka 8. Složení a tlouštky údržbových nátìrových systémù pro vysokou životnost

Èíslo Základní nebo Podkladový èi Vrchní èi Celková Oèekávaná
nátìrového samozákladující samozákladující samozákladující NDFT kompatibilita 
systému nátìr, možné nátìr, možné nátìr, možné se stávajícími 

rozpìtí NDFT rozpìtí NDFT rozpìtí NDFT systémy (oznaèení
podle tab. 2*)

M1 epoxidový, epoxidový, polyuretanový 280 µm 1, 2, 3, 4, 5
(TNSP*), 60 - 150 µm alifatický
40 - 120 µm 50 - 100 µm

M2 jednosložkový jednosložkový jednosložkový 280 µm 1, 2, 3, 4, 5
polyuretanový, polyuretanový, polyuretanový,
40 - 120 µm 60 - 150 µm 50 - 100 µm

M3 epoxidový, epoxidový, epoxidový, 280 µm 1, 2, 3, 4, 5
(TNSP*), 60 - 150 µm 50 - 100 µm
40 - 120 µm

M4 epoxidový, epoxidový, polyuretanový 500 µm 6, 7, 8, 9
(rozpouštìdlový (rozpouštìdlový (rozpouštìdlový
nebo bezrozp.) nebo bezrozp.) nebo bezrozp.)
40 - 250 µm 200 - 300 µm 50 - 300 µm

M5 jednosložkový jednosložkový jednosložkový 500 µm 6, 7, 8, 9
polyuretanový, polyuretanový, polyuretanový,
40 - 120 µm 150 - 300 µm 80 - 300 µm

M6 jednosložkový jednosložkový jednosložkový 500 µm 6, 7, 8, 9
polyuretanový, uretandehtový uretandehtový
èi uretandehtový 150 - 300 µm 150 - 300 µm
40 - 120 µm

Pozn. k tabulce 8: *KOM 47(3), 59 (2003)
1. Zkratka TNSP znamená tolerantní k nižšímu stupni pøedúpravy podkladu.
2. V závislosti na charakteru konstrukce, technologii nanášení, pracovních podmínkách a technologických vlastnostech užitých

nátìrových hmot se nevyluèuje aplikace vícevrstvých nátìrových systémù.
3. Vysokou životnost (tedy nad patnáct let) lze oèekávat v prostøedí C4 - C5, Im  výhradnì pøi dodržení stupnì pøípravy podkladu

Sa21/2.
4. Pøi požadavku na nižší životnosti opravovaného èi obnovovaného systému ochrany je vhodné zadat vypracování konkrétní

specifikace koroznímu inženýrovi.


